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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪০৩৭ [আজািতক নাারঃ ৪৩৭৮, ৪৩৭৯]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ২২৩৫. আসওয়াদ 'আনসীর ঘটনা

نْسدِ الْعوسةُ الاصباب ق

আরবী

نع ،حالص نع ،ِبدَّثَنَا اح ،يماهربا نب قُوبعدَّثَنَا يح ،مردٍ الْجمحم نيدُ بعدَّثَنَا سح

هدِ البع نب هدَ اليبنَّ عـ ا هدُ البع هماس آخَر عضوم انَ فكـ و يطنَش ندَةَ بيبع ناب

بن عتْبةَ قَال بلَغَنَا انَّ مسيلمةَ الْذَّاب قَدِم الْمدِينَةَ، فَنَزل ف دارِ بِنْتِ الْحارِثِ، وكانَ

تَحتَه بِنْت الْحارِثِ بن كريزٍ، وه ام عبدِ اله بن عامرٍ، فَاتَاه رسول اله صل اله

هولِ السر يبخَط لَه قَالالَّذِي ي وهاسٍ، وشَم نسِ بقَي نب ثَابِت هعمعليه وسلم و

هلَيع قَففَو ،يبه عليه وسلم قَضال صل هولِ السدِ ري فه عليه وسلم وال صل

دَكَ‏.‏ فَقَالعلَنَا ب لْتَهعج رِ، ثُممالا نيبنَنَا ويب تخَلَّي تىنْ شةُ امليسم لَه فَقَال هلَّمَف

النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ لَو سالْتَن هذَا الْقَضيب ما اعطَيتُه وانّ لاراكَ الَّذِي

ارِيت فيه ما ارِيت، وهذَا ثَابِت بن قَيسٍ وسيجِيبكَ عنّ ‏"‏‏.‏ فَانْصرف النَّبِ صل اله

هولِ السا، ريور ناسٍ عبع نب هدَ البع لْتاس هدِ البع نب هدُ اليبع عليه وسلم‏.‏ قَال

صل اله عليه وسلم الَّت ذَكر فَقَال ابن عباسٍ ذُكر ل انَّ رسول اله صل اله عليه

وسلم قَال ‏"‏ بينَا انَا نَائم ارِيت انَّه ۇضع ف يدَى سوارانِ من ذَهبٍ، فَفُظعتُهما

هدُ اليبع انِ ‏"‏‏.‏ فَقَالجخْري نيذَّابا كملْتُهوا، فَاا فَطَارمفَنَفَخْتُه ذِنَ لا، فَامتُهرِهكو

احدُهما الْعنْس الَّذِي قَتَلَه فَيروزُ بِالْيمن، والآخَر مسيلمةُ الْذَّاب‏.‏

বাংলা

৪০৩৭। সাঈদ ইবনু মুহাদ জারমী (রহঃ) ... উবায়দুাহ ইবনু আবদুাহ ইবনু উতবা (রহঃ) বেলন, আমােদর

কােছ এ খবর পেছ য, [রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর যামানায়] িমথাবাদী মূসায়লামা একবার

মিদনায় এেস হািরেসর কনার ঘের অবান কেরিছল। হািরস ইবনু কুরায়েযর কনা তথা আবদুাহ ইবনু
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আিমেরর মা িছল তার (মূসায়লামার) ী। রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার কােছ আসেলন। তখন তাঁর

সে িছেলন সািবত ইবনু কায়স ইবনু শাাস (রাঃ), তাঁেক রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর খতীব বলা

হেতা।

তখন রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর হােত িছল একিট খজুেরর ডাল। িতিন তার কােছ িগেয় তার

সােথ কথাবাতা রাখেলন। মূসায়লামা তাঁেক [রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক] বলল, আপিন ইা করেল

আমার এবং আপনার মােঝ কতৃের বাধা এভােব তুেল িদেত পােরন য, আপনার পের তা আমার জন িনিদ

কের দন। রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক বলেলন, তুিম যিদ এ ডালিটও আমার কােছ চাও, তাও

আিম তামােক দবনা। আিম তামােক িঠক তমনই দখেত পাি, যমনিট আমােক (েযােগ) দখােনা

হেয়েছ। এই সািবত ইবনু কায়স এখােন রইল, স আমার প থেক তামার জবাব দেব। এ কথা বেল রাসূল

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম (সখান থেক) চেল গেলন।

উবায়দুা ইবনু আবদুাহ (রহঃ) বেলন, আিম আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ) ক রাসূল সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর উেিখত  সেক িজাসা করলাম। তখন ইবনু আাস (রাঃ) বলেলন, [আবূ রায়রা (রাঃ)

কতৃক] আমােক বলা হেয়েছ য, রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, আিম ঘুমািলাম। এমতাবায়

আমােক দখােনা হল য, আমার দু’হােত দু’িট সানার খাড়ু রাখা হেয়েছ। এেত আিম ঘাবেড় গলাম এবং তা

অপছ করলাম। তখন আমােক (ফুঁ িদেত) বলা হল। আিম এ দু’িটর উপর ফুঁ িদেল স দুিট উেড় গল। আিম

এ দু’িটর বাখা করলাম য, দু’জন িমথাবাদী (নবী দািবদার) আিবভূত হেব। উবায়দুা (রহঃ) বেলন, এ

দু’জেনর একজন হল আসওয়াদ আল আনসী, যােক ফায়য নামক এক বাি ইয়ামান এলাকায় হতা কেরেছ,

আর অপর জন হল মূসায়লামা।

English

Narrated Ubaidullah bin `Abdullah bin `Utba:

We were informed that Musailima Al-Kadhdhab had arrived in Medina and
stayed in the house of the daughter of Al-Harith. The daughter of Al-Harith
bin Kuraiz was his wife and she was the mother of `Abdullah bin 'Amir. There
came to him Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) accompanied by Thabit bin Qais bin
Shammas who was called the orator of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) had a stick in his hand then. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) stopped
before Musailima and spoke to him. Musailima said to him, "If you wish, we
would not interfere between you and the rule, on condition that the rule will
be ours after you... The Prophet said, "If you asked me for this stick, I would
not give it to you. I think you are the same person who was shown to me in a
dream. And this is Thabit bin Al-Qais who will answer you on my behalf." The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) then went away. I asked Ibn `Abbas about the dream Allah's
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Messenger (صلى الله عليه وسلم) had mentioned. Ibn `Abbas said, "Someone told me that the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "When I was sleeping, I saw in a dream that two gold
bangles were put in my hands, and that frightened me and made me dislike
them. Then I was allowed to blow on them, and when I blew at them, both of
them flew. Then I interpreted them as two liars who would appear.' One of
them was Al-`Ansi who was killed by Fairuz in Yemen and the other was
Musailima Al-Kadhdbab."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উবাইদুাহ ইবনু আবদুাহ ইবন ‘উতবাহ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4307

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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